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See the notice on TED website

35283-2026 - Kompetizzjoni
Il-Ġermanja – Garżi – Offene Rahmenvereinbarung über Verbandmittel gemäß § 31 
Sozialgesetzbuch V mit jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sogenanntes Zulassungsmodell
OJ S 12/2026 19/01/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Email: openhouse.verbandmittel@kbs.de
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika
Attività tal-awtorità kontraenti: Saħħa

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Offene Rahmenvereinbarung über Verbandmittel gemäß § 31 Sozialgesetzbuch V mit 
jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sogenanntes Zulassungsmodell
Deskrizzjoni: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss eines nicht-exklusiven 
Vertrages zur Versorgung von Versicherten mit Verbandmitteln nach § 31 Sozialgesetzbuch, 
Fünftes Buch (SGB V). Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren nach § 15 VgV in 
Verbindung mit § 119 Absatz 3 GWB, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Verträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen. Vertragspartner können unbegrenzt viele Leistungserbringer 
werden.
Identifikatur tal-proċedura: c81e42a2-e753-46d4-8486-6d41c67749ab
Identifikatur intern: ID: 2.543.288
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 33141110 Garżi

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Informazzjoni addizzjonali: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik 
des Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Die Informationen zum Erhalt der Auftragsunterlagen werden 
Interessenten nach Anforderung mit formloser E-Mail unter der Adresse openhouse.

 übermittelt bzw. zur Verfügung gestellt. Alle geforderten Unterlagen verbandmittel@kbs.de
sind für einen Beitritt zur Rahmenvereinbarung handschriftlich unterschrieben per Post an die 
KBS oder falls mit qualifizierter elektronischer Signatur versehen, an die folgende E-Mail-
Adresse zu senden: openhouse.verbandmittel@kbs.de.
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Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Frodi: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Reat li jikkonċerna l-kondotta professjonali fid-dominju tal-akkwist pubbliku fil-qasam tad-difiża: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Ausschlussgründe gem. 
§§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Raġunijiet relatati mal-ħlas tat-taxxi jew tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Raġunijiet relatati mas-sitwazzjoni tal-operatur ekonomiku: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Raġunijiet relatati ma’ kundanni kriminali: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Raġunijiet relatati ma' insolvenza, kunflitti ta’ interess jew imġiba professjonali ħażina: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Falliment: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Il-korruzzjoni: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Nuqqas ta’ affidabbiltà biex jiġu esklużi r-riskji għas-sigurtà tal-pajjiż: Ausschlussgründe gem. 
§§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Imġiba professjonali serjament ħażina: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)



35283-2026 Page 3/6

Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Arranġament mal-kredituri: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Insolvenza: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Verbandmittel
Deskrizzjoni: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss eines nicht-exklusiven 
Vertrages zur Versorgung von Versicherten mit Verbandmitteln nach § 31 Sozialgesetzbuch, 
Fünftes Buch (SGB V). Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren nach § 15 VgV in 
Verbindung mit § 119 Absatz 3 GWB, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Verträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen. Die entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 
"Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, 
bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der Systematik dieses Vordruckes 
geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele Leistungserbringer werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der verbandmittel@kbs.de
01.03.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 28.02.2026 bei der KBS eingegangen sind. Der Vertrag tritt zum jeweils Ersten des 
Monats in Kraft, der auf den Monat des Eingangs des entsprechend den Formvorgaben 
ausgefüllten Vertrages und der in Anlage 5 geforderten weiteren Erklärungen/Nachweise bei 
der KBS folgt, sofern der Eingang bei der KBS bis zum jeweils letzten Tag eines Monats 
erfolgt; ansonsten tritt der Vertrag zum jeweils Ersten des folgenden Monats in Kraft. Fällt der 
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letzte Tag des Monats nicht auf einen Werktag, kann der Eingang bis zum ersten Werktag 
nach dem letzten Tag des Monats erfolgen. Der Vertrag endet einheitlich am 29.02.2028. Im 
Übrigen endet der Vertrag, ohne dass es einer Kündigung bedarf, wenn die KBS für die 
Verbandmittel einen oder mehrere Vertragspartner im Wege eines formellen 
Vergabeverfahrens ausgewählt hat.
Identifikatur intern: Verbandmittel

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 33141110 Garżi

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Informazzjoni addizzjonali: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik 
des Vordrucks geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Data tal-bidu: 01/03/2026
Data tat-tmiem tad-durata: 29/02/2028

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): le

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Rekwiżiti ekonomiċi jew finanzjarji oħra
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Anlage 4- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket 
gegen Russland

Kriterju: Reġistrazzjoni f'reġistru tal-kummerċ
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht 
deutsche EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf 
den jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://www.kbs.de/DE/UeberUns
/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Permessa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.
html
Deskrizzjoni: Die Angabe unter Punkt 5.1.12 "Adresse für die Einreichung" ist lediglich der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Die Einreichung der Unterlagen hat im Falle der 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) an die E-Mail-Adresse openhouse.
 zu erfolgen. Im Übrigen wird auf Punkt 5.1 dieser Bekanntmachung verbandmittel@kbs.de

verwiesen.
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Ġermaniż
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 31/01/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Ħin tal-Ewropa Ċentrali, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Punent
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 2 Snin
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: iva
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ftehim qafas, mingħajr ma terġa’ tinfetaħ il-kompetizzjoni
Numru massimu ta’ parteċipanti: 9 999
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es 
sich vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Numru tar-reġistrazzjoni: 992-80003-44
Dipartiment: Dez. IX.1.1 Vergabestelle
Indirizz postali: Verwaltungsgebäude Trimontepark 2/3, Wasserstr. 215
Belt: Bochum
Kodiċi postali: 44799
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: openhouse.verbandmittel@kbs.de
Telefown: 000
Fax: +49 23430486190
Indirizz tal-internet: www.kbs.de
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Numru tar-reġistrazzjoni: Unbekannt.
Indirizz postali: Ruhrallee 13

mailto:openhouse.verbandmittel@kbs.de
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Belt: Dortmund
Kodiċi postali: 44139
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Pajjiż: Il-Ġermanja
Email: poststelle@sgdortmund.nrw.de
Telefown: 0231 54 15 1 1
Fax: 0231 54 15 509
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0000
Isem uffiċjali: Publications Office of the European Union
Numru tar-reġistrazzjoni: PUBL
Belt: Luxembourg
Kodiċi postali: 2417
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pajjiż: Il-Lussemburgu
Email: ted@publications.europa.eu
Telefown: +352 29291
Indirizz tal-internet: https://op.europa.eu
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 387fa9ca-c999-4c75-a064-4a781a14564a  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 16/01/2026 06:04:05 (UTC+00:00) Ħin tal-Ewropa tal-Punent, 
GMT
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Ġermaniż
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 35283-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 12/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 19/01/2026

mailto:poststelle@sgdortmund.nrw.de
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